Til Joseph Tollevsen Bjørge

Vosse Præstegiæld

Bergen Skift, Norge

Da Vi ere komne saa langt at vi kommer nok til at blive i Rolighed hver paa sine Stæder, Vinteren over, for det første saa har vi nu faaet i Sinde at mælde faa Ord tilbage til vore kiære Forældre, Sødskende og Beslægtede, samt Venner. Angaaende hvorledes det har forekommet os paa Reisen hertil, og siden vi kom her. Da vi ikke havde Leilighed at skrive i Nevyork, saa har vi overladet det til nu, saa vil vi først melde om hvorledes vor Reise har gaaet. Vi kom ind til Nevyork den 13 Juli d:A: og vi havde nogenlunde godt Veir over Havit. Vel var det somme tider Stormveir, som var næsten det hordeste i Pindsedagene med koldt Regn og Vind saa at Del af  Passagererne fik en slags Koldefeber og denne indtraf paa mig Mikkel T: Bryn, først af vore Beslegtede saa ieg var gandske haardt Syg omtrint 2 uger, men siden lindredes Sygdommen efter haanden for en Tid men dog tiltog den igien, saa at naar ieg kom ind i Nevyork var ieg gandske magtesløs og siden har det været af og Til med løst i Livet med meere, saa ieg har næsten ikke været i Stand til at udføre noget Arbeide, men nu haaber ieg at det er overgaaet saa ieg tænker nok at blive ført til at arbeide herefter, Da ieg kjender mig ikke Syg det mindste, nu en Stund. Omtrint 2 Uger efter at ieg blev syg blev min Broder Niels Syg af den samme Sygdom saa at naar vi kom til Nevyork var han meere Syg end ieg saa at han maatte ind i et Sygehuus i Nevyork Korntinhavn, og der var han 2 Dage siden tog han Følge med os opigiennem Landet og forbædres hver dag, saa at naar vi kom til Chicago var han i Stand til at begynde og Staae lidet Høi men siden blev han ikke ret vel en 2 ugers Tid, hvad enten det var den samme Sygdom eller det var Klimaten i Amerika det forstaar vi ikke, men nu er han frisk igien saa han er nu igien Arbeidsfør. -

Vor Søvster Sigvor var frisk heeletiden over søen lige til Nevyork men naar vi kom op i Landet paa Kanalen blev hun Syg af den samme Sygdom som de kalder her billisfeberen, som er af Klimaten her i Amerika, og hun blev gandske Syg, saa hun har holdet ved Sengen heele tiden ind til nu, er hun Gudske Tak kommen til forbedring og er saa meget at hun kan gaa ud for Døren med Stav i Haanden saa vi haaber at hun kommer sig igien, thi hun begynder at kjende smag paa Maden og har god Apotit at Æde. -

Vor Søvster Britte Tollevs Datter Bryn, Guro og Anna Anders Døtre Flage, har været friske heele Tiden, untagen de 2 førstnæmte vare lidt Søsyge. Vi har før udsagt hvad Tid vi kom til Nevyork, Saa vil vi og fortælle hvad Tid vi kom til Chicago. Vi kom her den 1te August og vi kom alle ind i Huuset til Anders Larss: Flage. Undtagen vor Broder Stephen og hans Famelie, kom indtil Kiel Vichingsen Gjøsteein, og fra Nevyork og til Milvaake eller Chicago betaldte vi for hver Person 8te Dale og for dem under 12 Aar til 2 Aar det halve og for de mindre intet, og for Tøiet var Acorden 90 Cent for hvert 100 de Pund, men dette vilde komme nær til 100de Cent for 100 Pund. -

Nu vil ieg Mikkel Tollevsen begynde at fortælle først hvad min Tanke er at foretage mig i Vinter. Jeg vil blive i Chicago hos min Svigerfader for ieg har kiøbt mig en Ko med Kalv for 

7 ½ Daler, og hun var Stor som en medelst Ko i Norge, og var den første Kalv hun har haft. 

Melken i den var just ikke af den høieste for hun var Maver og var Dreven over 200 Syndenfra og hertil, og kort Tid derefter solgte ieg Kalven for 1 ½ Daler saa den koster mig ikke meere end 6 Daler, og ieg har slaaet Høi til hende for Vinter, hvad min Tanke kan blive om at kiøbe Land kan jeg ikke Bestemme nu før vi hører hvor Tiden falder. 

Min Kone Guro gaar hver Mandag i Byen til en Mand og Vasker Klæder til Hans Famelie halle Dagen, og har betaling derfor 25 Cent, for resten har hun at blive Hiemme og oppevarte Os og vor Søvster Sigvor, Thi vor Søvster Britte er Gaaen ud at Tiæne her i Byen for 2 uger siden og skal have for den første Maaned en ½ daler ugen, og siden naar hun bliver vant med Arbeidet tror ieg at hun kommer til at faa 1 Daler ugen men ikke tungt Arbeide har hun. -

Jeg Stephen Tollevsen har forudsagt at ieg kom indtil Kiel Gjøsteen, og der var jeg omtrint 3 uger og baade ieg og Midt Famelie har været Friske heele Tiden, min Kone var lidt Søsyg, og i disse 3 uger ieg opholdt mig i Chicago kiøbte ieg en Dag paa en Aucion 12 Fykker Nødskreature næmlig 8te Oxer 2 Køir og 2 Qviger for 65 Daler tilsammen. 7 af de Oxer vare imillem 3 a 4 Aar gamle, og De vare lærde saa meget at ieg kunde kiøre med dem, men den ene var ikke meere end et Aar gammel, og Disse 2 Kiør var ingen Melk i heller, ogsaa kiøbte ieg en Vogn som var Ny for 58te Daler, samt en Kogovn for 18 Daler, med Kobber Vaskekiedel, Kaffekieddel, 2 Gryder, Brødpander m.m. alt for den omtalte Priis, endeligen kom der noget omkostninger til, paa disse Chreature. De rømte en Dag bort for mig, saa ieg maatte Leie Folk med mig til at leede efter dem, og betalte derfor 3 Daler, og ieg Leiede ogsaa et inhægnet Træe at sætte dem ind paa med Natten, det kom og hen i mod 3 Daler og siden meere til min Broder Niels for han Gjættede dem, og naar disse 3 uger var til ende som før er Meldt, Reiste ieg og Lars P Spildæn samt Endre Endresen Veisene og hans Broder Iver, og 2 Famelier fra Stavangers Amt op igjennem Landet omtrint 55 Mil fra Chicago i Nordvest til et Sted i Mæchenrie Countøy i Illinois kaldes Quinain Pærære, eller paa Engelsk (Prairie.) og ieg havde Kiel Giøstens Søn med mig nemlig Viching til Tolk for mig, og at Drive mine Oxer. Der traf vi en Tydsk mand ved Navn Joseph Connepsiel, han sagde der var overmaade Godt Land tilkiøbs der for 1 ¼ Dal: Ækeret eller paa Engelsk (Acre.) hvorpaa vi stoppede der og saa efter Landet omkring, hvorpaa ieg tog mig ud 80 Acre i Prairie og 40 Acre med Skovland, og har giust været i Chicago den 16 dennes og betalt 100 Daler for mit Land, og vi har slaget os op et lidet Huus af sageBord, ieg og Lars Pedersen Spilden, og den før omtalte Joseph Connepsjel har været overmaade snild i med os i alle Begivenheder, og ieg solgte hannem 2 af mine Oxer for 8 Daler stykket og en Ko har vi Slagtet ieg og Lars Spilden tilsammen, og saa har ieg kiøbt mig en Melkeko der oppe for 6 Daler og saa har ieg i Sinde at Sælle somme af de andre mine Kreature, saa ieg ikke har Tanke at Fode meere end 6 Stykker Vinteren over, og ieg er i Tank om at Leie min Broder Niels for en Tid til at hielpe mig at bygge mig op et andet Huus at være i til Vinteren og det andet vil vi have til Kreaturene i Vinter, samt at splitte Rels til Gierdefang og ligeledes vil ieg Lars Spilden melde hvordan det for mig. Jeg og mine børn vare alle friske over Søen, men min Kone var saa af og til efter som Vinden blæste til, naar den var liden var hun bedre, naar den blæste stærk var hun værre. Men naar vi kom til Nevyork var hun ind i det samme Sygehuus som Niels Bryn, men siden forbædredes hun efter hvert, men vor yngste Datter Anna blev syg naar vi kom paa Kanalen, og var Syg paa Stimbaaden fra Buffalo i 2 Dage og hun Døde Loverdages Aften den 29 Juli sistleden og blev Begraven Søndagen efter paa et Stæd hvor Stimbaaden tager Ved ind til Brænde for at drive Baaden med, kaldes Priskets. Der var bare 2 Huuser som boede Folk i, og var Begravet bare et Voxent Liig forud, og naar vi kom til Chicago fik ieg komme ind i Huuset til Ole Knudsen Gilderhuus, og der var ieg i 3 Uger til ieg tog Følge med Stephen Bryn op i Landet, og medens ieg var der i Chicago tilhandlede ieg mig 2 gode Kiørestuder for 32 ½ Daler, og en god og stor Koe som var færdig at Kalve og giver meget Melk for 15 Daler og en overmaade stærk Vogn for 80 Daler samt en Kogovn med alt Tilbehør for 18 Daler, og saa var ieg i Følge med Stephen Bryn op i Landet til det ommeldte Sted og der har ieg taget mig ud 120 Akre Land af samme Slags som Stephen Bryn, og betalt 150 Dal: for det. Vor Faders broder Berge Bryn har været frisk heele Tiden og han tog Følge med Stephen op i Landet og var der 3 Uger, men nu er han flyttet ned her til Chicago igien. Erich Toraldsen var frisk heele Tiden over Søen, men naar vi kom paa den ommeldte Kanal blev han Syg og var Syg over Vandet paa Stimbaaden, og var Syg en liden Tid efter vi var kommen til Chicago af den samme Febber, men nu er han frisk igien og er flytted med Stephen op i Landet. -

Jeg Lars Pedersen Spilden vil melde til min Broder Niels at dersom hans Tanke er at komme over til Amerika til næstkommende Sommer saa tror ieg det er best at han henvender sig til Lars Torgersen Røthe eller Knud Johnsen Hylle og tager Følge med dem og kommer lige til Chicago, og see at han kommer ind til en af de Norske Mænd som Boe der, og skrive Brev til mig saa snart som mueligt er naar han er kommen der, saa skal jeg komme efter ham. Og dersom der ikke er godt Land i Nærheden ved mig til kiøbs skal ieg overlade noget af mit Land til ham for Betalling. -

Ligeledes vil ieg Lars Anfinsen Bryn melde til mine kiære Forældre og Sødskende : at ieg har været Frisk og Sund og ikke kjendt mig det mindste Syg alt siden ieg forlod mit gamle Hiem og ieg har opholdt mig her i Chicago hos Anders Larssen Flage, hvad mit Arbeide angaar har det ikke været meget meere end til mit Ophold. Da vi ere for ulærde i Sproget, men derimod vil ieg sige dig min Fader at det er unødvendigt for dig Tror ieg at tage denne Besværlige Reise paa med dit Famelie, fordi ieg tror nok der vil blive ophold for dig i Norge og til med er du kommen noget til Alders. Thi der er saa mange Møisommeligheder paa Reisen for Aldrende, for Konerne har næsten at være Syge over Havet heele Tiden. Nu vil ieg for Exempel nævne Anders Kløve da han sad saa vidt ieg Tror i temmelig god Forfatning og tog ud med sin store Famelie og der indtraf en overmaade sterk Koldefebber i deres Skib paa Pasagererne som visselig var Smitsom og tvende at hans Børn Døde deraf paa Søen, og blev kastet ombord, og hans ælste Datter Døde i Nevyork. Dette var noget at betrakte for de veltenkende Forældre, endelig tror vi at den som har overstaaet Reisen og Klimatsygdommen her i Amerika, som næsten alle har at Modtage, somme Tidlig somme Sildigere, saa vil han vel med Tiden ikke angre derpaa, men Just saadanne som ere nylig Gifte, saa som Ole Olsen Hæve, og Knud Stephensen Sjærve med flere, som ikke har noget Gaard at helde sig til i Norge og komme hertil, for dem er det ikke Uraadeligt for de har ikke at angre paa hvordan det forekommer dem. -

Og du min Broder Joseph Tollevsen, vil ieg ikke raade hverken til eller fra. Thi Du kan nu selv see hvad her er skrevet før, giøre saa hvad Du selv finder for godt, men derimod vil ieg hilse til dig Elling Ellingsen Grove og Ole Knudsen Hauge at ieg tror det er nok ikke unyttigt for dem som ere saa dygtige Arbeidskarle at de kommer her, vil det nok med Tiden gavne dem, endeligen er det saa, at han kan være hvor god Arbeidskarl han vil saa vil det ikke være ham til nogen Fordeel for det første, Da han er for ulærd i Sproget, men med Tiden vil det blive bedre for dem som kan bruge Hænderne godt, men De har at begynde med uvandt Arbeide for det første. Og dersom den førstnæmte Elling ikke kan have saa tilstrækkeligt at giøre sit udlæg for Reisen saa vil ieg Lars Anfinsen Bryn hjelpe ham saa meget som mueligt at udbetale for ham. Endelig er her en Ting som vi holder saa gandske nødvændigt at advare enhver af vore kiære Landsmænd, at saa snart de kommer tillands enten i Visconsin eller Illinois, saa vil Du træffe somme af dine egne Landsmænd som vil overtale Dig til at kiøbe Land i Nærheden af ham, maaske du kan træffe dem fra det samme Præstegiæld som Du er fra selv, for vi har Rygte om at der er nogle fra Voss som har kjøbt Land i Visconsin paa et Sted kaldes Meskigo som ikke er af den beste sort. Landet er vel godt i Jordbunden men Overdækket med for stor Skov saa det vil blive for kostbart at rydde op til ager. Maaskee du kan giøre det med halvparten ja næsten tridiedelen paa andre stæder. Nei giv dig heller lidt længere Tid. Der er ingen Fare for at Landet bliver saa hastigt endet. Reis omkring og see dig for Reis heller 20, 30 a 40 Mil uden for alle. Der vil nok ikke blive mange i Aar før du faar Naboer som kommer og sætter sig omkring dig og bygger op baade Saugbrug og Qværnmølle ja maaske anlægge en liden By. -

Og saa hilses her meget flidtigt fra Guro AndersDatter Flage til sine kiære Moder og Sødskende at hun har været frisk heele tiden untagen hun var lidt Søsyg naar hun kom til Chicago kom hun indtil Ole Knudsen Gilderhuus, og der blev hun en tid for at Vaske sine Klæder Reene efter Reiser, og nu har hun tient hos en Mand her i Staden 4 uger og har faaet derfor 2 Daler, men nu er hun gaaen der ifra og vil høre hos en anden Mand efter Tieneste og see om hun ikke faa meere Betalt for uggen. -

Jeg Mikkel Bryn vil og lade Eder vide at vor Søvster Christi tog Op i Milvaake og da var hun ikke ret vel for hun blev og Syg paa den Ommeldte Kanalbaad, men hun var den dag lidet Bedre end hun havde været, men hendes Mad var heller ikke ret vel den Dagen, men siden har vi ikke noget Rygte fra dem. Og saa vil vi og lade dem vide at ingen af os angrer Paa den Reise vi foretog os, til denne Tid, ei heller vil vi tilraade nogen at komme hertil eller fra at komme hertil. Det faar en hver giøre som han selv finder for godt. -

Jeg Anders Larssen Flage vil sige hvad min Mening er. Gaardbrugere som sider nogenlunde god Forfatning og med stort Famelie og Sælger aldt hvad De har der, vil blive lang Tid før de faaer det i Orden som De havde det, og til med ere de uvante med aldtslags Arbeidsskik, og tillige med Sproget, men dog er det ingen Fare naar en Mand har 1000 a 1200 Daler kan han faa kiøbe en god Opdyrket Gaard, giører dette bekiendt saa vidt som mueligt og lad enhver Mand giøre sig eftertanke af det ommeldte. -

Da vi TollevsSønner ikke videre Erindrer for Nærværende, ei heller er her meget Rum paa Papiret, saa afbrydes her med en flittig hilsen fra os alle oven anførte til Forældre og Forældres Sødskende, samt Beslægtede og Venner, endeligen maa vi Navnkiende nogle af vore gode Venner, saa som Joseph Tollevsen Bjørge med Kone, og hans Svigerfader Lars Hermundsen Biørge med Kone, Anders Knudsen Bryn med Famelie, Knud Stephensen Lie med Famelie, og Mikkel Anderssen Lie med Famelie, Niels Johannessen Lie med Famelie, Niels Svendsen Lie, Torbjørn Gulleichsen Tvilde med Famelie, Magnus Bryngelsen Kinden, Endelig maa vi ikke forglemme at hilse til Dig Anders Olsen Bryn med Famelie som er vores Forældres Tilsynsmand, at Du siger Dem at vi tror det vil da ikke nytte Dem at begive sig paa Reisen herover til Amerika. Thi de ere for gamle. De ere næsten ikke i Stand til at gaae hverken i Baadt eller or Baadt. Og Tillige hilses til Ole Tormodsen Gjerager nu Bryn, Og befaller eder alle i den allerhøiestes Guds beskiermelse og at han følger baade Os og Eder alle. Vi da maatte alle samles i Himmelriges Rige.

Mikkel Tollevsen Bryn, Niels T. Bryn, Lars Anfinsen Bryn og Lars Pedersen Spilden

Chicago d. 20 September 1843

Stephen Tollevsen Bryn 
